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 במדבר רבה יד סימן א
ךְ מוֹאָב, כִי הָיָה יָרֵא )תה' ס'(  מוֹאָב סִיר רַחֲצִי לֶׁ ל מֶׁ בָרַח דָוִד מִפְנֵי שָאוּל הוֹלִיךְ אָבִיו וְאִמּוֹ אֶׁ בְשָעָה שֶׁ לְפִי שֶׁ

הָיָה מֵרוּת הַמּוֹאֲבִיָה, הֲדָא הוּא דִכְתִיב )שמואל א כב, ג(:  ם לְפִי שֶׁ ךְ דָוִד מִפְנֵי שָאוּל, וְהָיָה בוֹטֵחַ בָהֶׁ וַיֵלֶׁ
ה לִי אֱלֹהִיםמִשָם  ר אֵדַע מַה יַעֲשֶׁ ם עַד אֲשֶׁ ךְ מוֹאָב יֵצֵא נָא אָבִי וְאִמִּי אִתְכֶׁ לֶׁ ל מֶׁ ר אֶׁ ֹּאמֶׁ . מִצְפֵה מוֹאָב וַי

ךְ מוֹאָב וַיֵשְבוּ עִמּוֹ כָל יְמֵי הֱיוֹת דָוִד בַמְּצוּדָהוְאוֹמֵר )שמואל א כב, ד(:  לֶׁ ת פְנֵי מֶׁ . וּלְכָךְ קְרָאוֹ סִיר, וַיַנְחֵם אֶׁ
חָד לְדָ  לָא אָח אֶׁ ם אֶׁ ֹּא נִמְלַט מֵהֶׁ ךְ מוֹאָב וְל לֶׁ הֲרָגָם מֶׁ בָרַח מָה הַבָשָר מִתְעַכֵל בַסִיר, כָךְ נִתְעַכְלוּ שָם, שֶׁ וִד שֶׁ

ֹּא רָצָה לִתְנוֹ, וְ  ךְ מוֹאָב אַחֲרָיו וְל לֶׁ ךְ בְנֵי עַמּוֹן, וְשָלַח מֶׁ לֶׁ ל נָחָש מֶׁ עָשָה נָחָש עִם דָוִד, וּלְפִיכָךְ אֵצֶׁ ד שֶׁ סֶׁ הוּא הַחֶׁ
ה עִם הַמּוֹאָבִים, הֲדָא הוּא דִכְתִיב )שמואל ב ח, ב(:  ל הַשְכֵב אוֹתָם אַרְצָה נִתְגָרֶׁ בֶׁ ת מוֹאָב וַיְמַדְדֵם בַחֶׁ וַיַךְ אֶׁ

ל לְהַחֲיוֹת וַתְהִ  בֶׁ ֹּא הַחֶׁ  י מוֹאָב לְדָוִד לַעֲבָדִים נֹּשְאֵי מִנְחָה.וַיְמַדֵד שְנֵי חֲבָלִים לְהָמִית וּמְל
 

 במדבר רבה כא סימן ה
ֹּא תִדְרש שְלֹמָם וְטֹּבָתָם בָא ל , אַתְ מוֹצֵא בְמִי שֶׁ

ם בְמִדַת רַחֲמִים לְסוֹף בָא לִידֵי בִזָיוֹן מִלְחָמוֹת  עִמָּהֶׁ
ה דָוִד )שמואל ב י, ב(:  ה זֶׁ ר דָוִ וְצָרוֹר, וְאֵיזֶׁ ֹּאמֶׁ ד וַי

ן נָחָש ד עִם חָנוּן בֶׁ סֶׁ ה חֶׁ עֱשֶׁ , אָמַר לוֹ הַקָדוֹש בָרוּךְ אֶׁ
ֹּא תִדְרש  הוּא אַתָה תַעֲבֹּר עַל דְבָרַי, אֲנִי כָתַבְתִי: ל
ד  סֶׁ ה עִמָּם גְמִילוּת חֶׁ שְלֹמָם וְטֹּבָתָם, וְאַתָה עוֹשֶׁ

ֹּא יְהֵא אַל תְהִי צַדִיק הַרְבֵה)קהלת ז, טז(:  ל , שֶׁ
ה שוֹלֵחַ לְנַחֵם בְנֵי עַמּוֹן אָדָ  ם מְוַתֵר עַל הַתוֹרָה, וְזֶׁ

ד,  סֶׁ יוֹןוְלַעֲשוֹת עִמּוֹ חֶׁ א לִידֵי בִזָּ )שמואל ב י,  סוֹף בָּ
ת חֲצִי זְקָנָם ד(:  ת עַבְדֵי דָוִד וַיְגַלַח אֶׁ וַיִקַח חָנוּן אֶׁ

ם וַיְשַ  ם בַחֵצִי עַד שְתוֹתֵיהֶׁ ת מַדְוֵיהֶׁ , לְחֵםוַיִכְרֹּת אֶׁ
ה מָּ א לִידֵי מִלְחָּ עִם אֲרַם נַהֲרַיִם וּמַלְכֵי צוֹבָה  וּבָּ

וּמַלְכֵי מַעֲכָה וְעִם בְנֵי עַמּוֹן, אַרְבָעָה אֻמּוֹת, וּכְתִיב 
וַיַרְא יוֹאָב כִי הָיְתָה אֵלָיו פְנֵי )שמואל ב י, ט(: 

בִקֵש לַ  הַמִּלְחָמָה עֲשוֹת וגו', מִי גָרַם לְדָוִד כָךְ, שֶׁ
ֹּא תִדְרש  אָמַר הַקָדוֹש בָרוּךְ הוּא: ל טוֹבָה עִם מִי שֶׁ

 ם...שְלֹמָ 

Bamidbar Rabbah 21:5 

… “You shall not seek their welfare (shalom) and benefit.” 

You find that the one who came to them with the trait of mercy, 

in the end came to disgrace, war and distress. And who [was 

that]? David, as stated (in II Sam. 10:2), “David said, ‘I will 

do kindness with Hanun son of Nahash.’” The Holy One, 

blessed be He, said to him, “You are transgressing My word, 

as I wrote (in Deut. 23:7), ‘You shall not seek their welfare 

and benefit,’ and you are doing acts of kindness with them? 

(Eccl. 7:12) ‘Do not be greatly righteous,’ such that a man 

should not forego [what is written in] the Torah. And this one 

is sending [word] to console the Children of Ammon and to do 

kindness and good to him?” And in the end, he came to 

disgrace [as stated] (in II Sam. 10:4), “So Hanun seized 

David’s courtiers, clipped off one side of their beards and cut 

away half of their garments at the buttocks, and sent them off.” 

And he came to war with four nations: Aram-Naharayim, with 

the kings of Zova, with the kings of Maakha and with Children 

of Ammon. And it is written (about this in II Sam. 10:9), “Joab 

saw that there was a battle line against him [both front and 

rear].” What caused this to David? That he sought to do good 

to those about whom the Holy One, blessed be He, told him, 

“You shall not seek their welfare.”… 
 

 פר' מפיבשת –פ"ט 
ל  ד וּשְמוֹ צִיבָא וַיִקְרְאוּ לוֹ אֶׁ בֶׁ )ב( וּלְבֵית שָאוּל עֶׁ

ר  ֹּאמֶׁ ךְדָוִד וַי לֶּ ר  הַמֶּ ֹּאמֶׁ אֵלָיו הַאַתָה צִיבָא וַי

ר  ֹּאמֶׁ ךָ: )ג( וַי ךְעַבְדֶׁ לֶּ ס עוֹד אִיש לְבֵית  הַמֶּ פֶׁ הַאֶׁ
ל  ר צִיבָא אֶׁ ֹּאמֶׁ ד אֱלֹהִים וַי סֶׁ ה עִמּוֹ חֶׁ עֱשֶׁ שָאוּל וְאֶׁ

ךְ לֶּ ר לוֹ  הַמֶּ ֹּאמֶׁ עוֹד בֵן לִיהוֹנָתָן נְכֵה רַגְלָיִם: )ד( וַי

ךְ לֶּ ר צִ  הַמֶּ ֹּאמֶׁ ל אֵיפֹּה הוּא וַי ךְיבָא אֶׁ לֶּ הִנֵה  הַמֶּ
ן עַמִּיאֵל בְלוֹ דְבָר: )ה( וַיִשְלַח  הוּא בֵית מָכִיר בֶׁ

ךְ  לֶּ וִדהַמֶּ ן עַמִּיאֵל מִלוֹ  דָּ וַיִקָחֵהוּ מִבֵית מָכִיר בֶׁ
 דְבָר:

 פר' נחש –פ"י 

ר  ֹּאמֶׁ וִד)ב( וַי ר עָשָה אָ  דָּ ן נָחָש כַאֱשֶׁ ד עִם חָנוּן בֶׁ סֶׁ ה חֶׁ עֱשֶׁ בִיו אֶׁ

ד וַיִשְלַח  סֶׁ וִדעִמָּדִי חֶׁ ל אָבִיו וַיָבֹּאוּ  דָּ לְנַחֲמוֹ בְיַד עֲבָדָיו אֶׁ

וִדעַבְדֵי  ל חָנוּן  דָּ ֹּאמְרוּ שָרֵי בְנֵי עַמּוֹן אֶׁ ץ בְנֵי עַמּוֹן: )ג( וַי רֶׁ אֶׁ

ם הַמְכַבֵד  וִדאֲדֹּנֵיהֶׁ יךָ כִי שָלַח לְךָ מְנַחֲמִים  דָּ ת אָבִיךָ בְעֵינֶׁ אֶׁ

ת הָעִיר וּלְרַגְלָהּ וּלְהָפְכָהּ שָלַח  וִדהֲלוֹא בַעֲבוּר חֲקוֹר אֶׁ ת  דָּ אֶׁ

ת עַבְדֵי  יךָ: )ד( וַיִקַח חָנוּן אֶׁ וִדעֲבָדָיו אֵלֶׁ ת חֲצִי  דָּ וַיְגַלַח אֶׁ
ם בַחֵצִי עַד ת מַדְוֵיהֶׁ ם וַיְשַלְחֵם: זְקָנָם וַיִכְרֹּת אֶׁ )ה(  שְתוֹתֵיהֶׁ

וִדוַיַגִדוּ  וַיִשְלַח לִקְרָאתָם כִי הָיוּ הָאֲנָשִים נִכְלָמִים מְאֹּד  לְדָּ

ר  ֹּאמֶׁ ךְוַי לֶּ ם: הַמֶּ ם וְשַבְתֶׁ  שְבוּ בִירֵחוֹ עַד יְצַמַּח זְקַנְכֶׁ

 


